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Conheça o teste
• Avaliação abrangente: todas as quatro habilidades 

linguísticas abordadas

• Teste adaptativo: teste se adapta em tempo real com base no 
desempenho, assegurando que os usuários sejam testados no nível certo

• Precisão patenteada e alimentada por IA: testes de escrita e fala 
avaliados automaticamente

• Validação por especialistas: professores validam a pontuação feita 
pela IA para assegurar a confiabilidade e garantir a excelência na precisão 
da nota

• Certificados: pontuações e feedbacks para cada uma das 4 habilidades, 
certificados compartilháveis.
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Como funciona

• Cada etapa tem uma duração máxima, o estudante deve fazer o máximo 
que conseguir no tempo disponível

• Após o fim do tempo ou das questões previstas para cada etapa, o estudante 
é automaticamente direcionado para a etapa seguinte
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Tela inicial do teste
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Um exemplo de 
dados preenchidos
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Informações
Importantes

• Antes de iniciar o teste, as 
informações importantes para 
realizá-lo serão exibidas.

• Importante retomar com os 
estudantes principalmente os 
pontos 2 e 3

• No início de cada seção, o aluno 
verá as principais orientações para 
realizar o teste da melhor forma 
possível
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Speaking
• Dividido em duas partes: repetir frases e 

responder perguntas

• Aguarde o beep para começar a falar, e 
quando terminar, clique em “Concluído”

• Ouvir apenas uma vez, duas tentativas 
para responder

• As perguntas aparecem escritas depois 
que o áudio acaba, as frases não

• Não é possível retornar depois de 
enviar as respostas
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Writing

• Cada exercício de um mínimo de 
palavras, que aparece na parte 
inferior do box de digitação

• Ao atingir o mínimo, um check é 
mostrado junto ao número de 
palavras

• Não é possível retornar depois de 
enviar a resposta
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Listening

• Cada áudio pode ser ouvido duas 
vezes

• Não é possível pausar o áudio 
durante a reprodução

• Não é possível retornar depois de 
enviar a resposta
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Reading

• Atividades de leitura e 
interpretação de texto

• Atividades de conhecimentos 
linguísticos, como completas frases

• Não é possível retornar depois de 
enviar a resposta
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Entre seções

• Entre cada seção, o aluno verá essa tela, mostrando o que ele já fez e o que 
falta concluir

• Ele deve clicar em “Vá para a próxima seção”
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Pontuação

• Estudante verá o relatório da sua 
pontuação logo após concluir o 
teste

• A pontuação pode ser salva pelo 
estudante

• Além da pontuação geral, o 
estudante verá sua pontuação por 
área avaliada
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Antes da aplicação
• Escola receberá uma lista com os estudantes que devem realizar a prova

• A lista contém as informações de e-mail e código de confirmação para cada 
aluno

• Será necessário registrar a frequência dos estudantes conforme orientação

• Como o teste é adaptativo, não são necessárias medidas extraordinárias 
para evitar colas além de evitar conversas e que os alunos circulem pela sala

• É necessário o uso de headsets para realização das questões de Speaking e 
Listening
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Antes da aplicação – organização da sala

• Organize as carteiras a serem utilizadas de modo que os estudantes sentem 

alternadamente para evitar interferências nas gravações

• Na figura, as carteiras marcadas com X não devem ser utilizadas
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Antes da aplicação – o que escrever no 
quadro
• Utilize o Quadro para reforçar as informações mais importantes sobre a

aplicação

• Anote o horário de início e de fim  da aplicação

• Anote como preencher os campos da tela inicial (próximo slide)

• Caso ache relevante, antes de iniciar aaplicação você pode preencher junto 
com os estudantes os campos

• Anote qualquer outra informação que considerer relevante
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• Primeiro nome (MAIUSCULO e sem 
acento)

• Sobrenome (MAIUSCULO e sem acento)

• Email (formato: 
0000RA+DÍGITOsp@al.educacao.sp.gov.br)

• País de residência (não alterar)

• RA (formato: 000RA-DÍGITO)

• Código de confirmação (planilha do 
aplicador)

• Marque o box: “**Sim, eu...”

mailto:0000RA+DÍGITOsp@al.educacao.sp.gov.br
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Antes da aplicação – com os estudantes 
em sala
• Repasse as informações que você anotou previamente no Quadro

• Informe que o teste é dividido em quatro seções: fala, escrita, leitura e 
escuta

• Informe que o estudante terá apenas uma tentativa para realizar a prova

• Reforce a necessidade de ler todas as informações que estão na tela antes de 
começar cada seção

• Reforce que não é necessário terminar todas as questões, o foco deve ser 
realizar da melhor forma possível

• Informe que não é possível retornar para questões anteriores
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Antes da aplicação – com os estudantes 
em sala
• Informe sobre a estrutura da seção de fala: apenas uma chance de ouvir e 

duas chances de falar o que for necessário; falar apenas depois de ouvir o 
beep.

• Informe sobre a estrutura da seção de escuta: não é possível pausar o áudio; 
podem ouvir cada áudio duas vezes.

• Informe sobre a seção de escrita: há um mínimo de palavras a escrever antes 
de enviar cada questão e, ao atingir o mínimo, um check vai aparecer 
embaixo do box

• Informe sobre a seção de leitura: as questões podem ser relacionadas a um 
ou mais textos, ou pode ser necessário escolher a melhor alternativa para 
complete uma frase 

• Você pode escrever essas informações no quadro
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Antes da aplicação – com os estudantes 
em sala
• Você deverá informar cada aluno individualmente seu Código de 

confirmação: avise que eles só podem começar o teste depois que você for 
até a mesa informar o código

• Para informar o Código, vá até a mesa do estudante e fale o Código. 
Verifique se ele preencheu o RA e o Código que você infomrou 
corretamente antes de começar o teste. 
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Durante a aplicação

• Os estudantes só podem deixar a sala quando finalizarem o teste

• Não é permitido conversas durante o teste

• Os estudantes podem utilizar papel e lápis para fazerem anotações nas 
seções de fala e escuta, caso achem necessário

• Todos os papéis utilizados devem ser entregues ao final da aplicação e 
descartados por você

• Caso necessário, você pode reforçar as informações anteriores, mas não 
pode dar explicações maiores sobre a prova ou o conteúdo para os 
estudantes
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